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NOTE 

Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – MARTS 2021 
  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter1, som Rådet har vedtaget i marts 20212 3. 

Det indeholder oplysninger om vedtagelse af lovgivningsmæssige og ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, herunder: 

• datoen for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummeret på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• henvisning til protokollen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget. 

                                                 
1 For overskuelighedens skyld anføres titlerne også i kortform (kursiveret), som de fremgår af 

Rådets dagsordener. 
2 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, punktuelle budgetafgørelser o.l., medmindre de er vedtaget 

ved skriftlig procedure. 
3 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 

datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 

faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses for 

vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-Parlamentet og 

generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium. 

Hvis et dokument ikke er direkte tilgængeligt, kan der indgives anmodning om aktindsigt på: 

https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/public-register/request-document/ 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium. 

 

 

 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=EN&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I MARTS 2021 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 1. marts 2021 CM 1998/21 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg, der er nedsat 

ved aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, for så vidt angår ændring af kapitel IIa i og bilag I og II til 

protokol 10 til EØS-aftalen, om forenkling af kontrol og formaliteter i forbindelse med godstransport 

Rådets afgørelse (EU) 2021/393 af 1. marts 2021 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Det 

Blandede EØS-Udvalg, der er nedsat ved aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, for så vidt angår ændring af 

kapitel IIa i og bilag I og II til protokol 10 til nævnte aftale, om forenkling af kontrol og formaliteter i forbindelse med 

godstransport 

EUT L 77 af 5.3.2021, s. 27-28 

5660/21 

5661/21 

Erklæring fra Kommissionen CM 1998/21 

Kommissionen er af den opfattelse, at rådsafgørelsen bør rettes til Kommissionen, og finder derfor ændringerne af artikel 2 

uhensigtsmæssige. 

 

Kommissionens institutionelle beføjelse til at give udtryk for Unionens holdning i et organ, der er nedsat i kraft af en aftale, 

henhører under Unionens repræsentation udadtil, jf. artikel 17, stk.1, i TEU. 

 

Kommissionen forbeholder sig alle sine rettigheder i denne henseende. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617704944506
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Skriftlig procedure afsluttet den 1. marts 2021 CM 1990/21  

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om aftaler mellem Den Europæiske Union og Algeriet, Argentina, 

Armenien, Bosnien-Hercegovina, Brasilien, Colombia, Egypten, Israel, Jordan, Libanon, Marokko, Tunesien og Tyrkiet om 

samarbejde mellem Den Europæiske Unions Agentur for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust) og de kompetente myndigheder med 

ansvar for retligt samarbejde i straffesager i de pågældende tredjelande 

6153/21 + ADD 

1 

Erklæring fra Cypern CM 1990/21 

Cypern er stærkt uenig i optagelsen af Tyrkiet på listen over tredjelande, som der vil blive ført forhandlinger med. På trods af EU's 

gentagne opfordringer til Tyrkiet om, at landet skal overholde sine forpligtelser, fortsætter Tyrkiet sin diskriminerende politik over 

for Republikken Cypern og nægter at samarbejde med sidstnævntes myndigheder på alle områder. 

Rådet bekræftede på ny i sine konklusioner fra juni 2019 om udvidelse (Rådet (almindelige anliggender)), at Tyrkiets samarbejde 

med alle EU's medlemsstater på området retlige og indre anliggender fortsat er af afgørende betydning. Navnlig med hensyn til 

samarbejde i straffesager er Tyrkiets afvisning af at samarbejde med Cypern også blevet påpeget af Den Europæiske 

Menneskerettighedsdomstol i Guzulyurtlu m.fl. mod Cypern og Tyrkiet (afgørelse af 29/1/2019, sagsnummer 36925/07), hvor 

domstolen fastslog, at Tyrkiet ikke havde gjort den minimale indsats, der krævedes for at opfylde landets forpligtelser til at 

samarbejde med Cypern om en effektiv efterforskning af mordet på sagsøgernes slægtninge. 

Der mindes desuden om, at Tyrkiets forpligtelse til at samarbejde effektivt med alle medlemsstater i retlige anliggender fortsat er et 

af de uopfyldte benchmarks i landets køreplan for visumliberalisering. 

Af alle ovennævnte årsager og i betragtning af Tyrkiets vedvarende åbenlyse misligholdelse af sine forpligtelser over for EU og 

dets medlemsstater er Cypern stærkt uenig i, at Tyrkiet opføres på listen over tredjelande. Cypern forventer, at der tages behørigt 

hensyn til alle ovenstående forhold under forhandlingerne for at sikre, at Tyrkiets indstilling på ingen måde kommer til at påvirke 

Republikken Cyperns prærogativer som EU-medlemsstat negativt. Desuden opfordrer Cypern Kommissionen til at blive ved med 

at rejse spørgsmålet om Tyrkiets uacceptable mangel på samarbejde med Cypern om spørgsmål på området retlige og indre 

anliggender under de videre forhandlinger. 
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Skriftlig procedure afsluttet den 1. marts 2021 CM 1951/21  

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af toldprogrammet for samarbejde på toldområdet og om ophævelse af 

forordning (EU) nr. 1294/2013 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 2/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af toldprogrammet for samarbejde på toldområdet og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1294/2013 Vedtaget af Rådet 

den 1. marts 2021 

EUT C 86 af 12.3.2021, s. 1-17 

5265/21 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 2/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af toldprogrammet for samarbejde på toldområdet og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1294/2013 Vedtaget af Rådet 

den 1. marts 2021- Rådets begrundelse 

EUT C 86 af 12.3.2021, s. 18-19  

5265/21 ADD 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 2. marts 2021 CM 1959/21 

Rådets afgørelse og gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger over for alvorlige krænkelser af 

menneskerettighederne 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/372 af 2. marts 2021 om ændring af afgørelse (FUSP) 2020/1999 om restriktive foranstaltninger 

over for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne 

EUT L 71 I af 2.3.2021, s. 6-9 

6398/21 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/371 af 2. marts 2021 om gennemførelse af forordning (EU) 2020/1998 om restriktive 

foranstaltninger over for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne 

EUT L 71 I af 2.3.2021, s. 1-5 

6400/21 

Bekendtgørelse til personer, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse (FUSP) 2020/1999 som ændret ved 

afgørelse (FUSP) 2021/372 og i Rådets forordning (EU) 2020/1998 som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2021/371 

om restriktive foranstaltninger over for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne 2021/C 74/01 

EUT C 74 af 3.3.2021, s. 1-1 

6442/21 + 

COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(01)&qid=1617706259069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(02)&qid=1620834653866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0372&qid=1617706393083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0371&qid=1617708727571
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021XG0303(01)&qid=1617802084920
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Skriftlig procedure afsluttet den 4. marts 2021 CM 1994/21 

Rådets afgørelse og gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på 

baggrund af situationen i Ukraine 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/394 af 4. marts 2021 om ændring af afgørelse 2014/119/FUSP om restriktive foranstaltninger over 

for visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine 

EUT L 77 af 5.3.2021, s. 29-34 

6335/21 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/391 af 4. marts 2021 om gennemførelse af forordning (EU) nr. 208/2014 om 

restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine 

EUT L 77 af 5.3.2021, s. 2-7 

6338/21 

Bekendtgørelse til de personer, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 2014/119/FUSP som ændret ved 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/394 og i Rådets forordning (EU) nr. 208/2014 som gennemført ved Rådets 

gennemførelsesforordning (EU) 2021/391 om restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på baggrund 

af situationen i Ukraine 

EUT C 76 af 5.3.2021, s. 11-12 

6345/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 4. marts 2021 CM 1922/21 

Unionens holdning til Det Forenede Kongerige som mulig indbudt deltager i arrangementet vedrørende offentligt støttede 

eksportkreditter og sektoraftalen om eksportkreditter til civile fly 

6079/21 REV 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 4. marts 2021 CM 1823/21 

Aktindsigt – genfremsat begæring nr. 03/c/01/21 5689/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0394&qid=1617709281980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0391&qid=1617709453013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021XG0305(01)&qid=1617802139917
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Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 2101/21 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne til Kyotoerklæringen om fremme af 

kriminalitetsforebyggelse, strafferetten og retsstatsprincippet: hen imod gennemførelsen af 2030-dagsordenen for bæredygtig 

udvikling på FN's 14. kongres om kriminalitetsforebyggelse og strafferet, der afholdes den 7.-12. marts 2021 i Kyoto, Japan 

Rådets afgørelse (EU) 2021/430 af 5. marts 2021 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne til 

Kyotoerklæringen om fremme af kriminalitetsforebyggelse, strafferetten og retsstatsprincippet: hen imod gennemførelsen af 2030-

dagsordenen for bæredygtig udvikling på FN's 14. kongres om kriminalitetsforebyggelse og strafferet, der afholdes den 7.-12. 

marts 2021 i Kyoto, Japan 

EUT L 86 af 12.3.2021, s. 2-4 

6456/21 + 

ADD 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 2081/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved den 

tematiske evaluering i 2019-2020 af medlemsstaternes nationale strategier for integreret grænseforvaltning 

6271/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 2080/21 

+ COR 1 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2019 af Slovakiets anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse 

6269/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 2079/21 

+ COR 1 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2019 af Sveriges anvendelse af Schengenreglerne på området forvaltning af de ydre grænser 

6266/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0430&qid=1617710338964
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Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 2064/21 

Rådets konklusioner om styrkelse af anvendelsen af chartret om grundlæggende rettigheder i Den Europæiske Union 6437/21 REV 1 

Erklæring fra Ungarn CM 2064/21 

Ungarn kan støtte den endelige kompromistekst til Rådets konklusioner om styrkelse af anvendelsen af chartret om grundlæggende 

rettigheder i Den Europæiske Union. Denne støtte kan imidlertid ikke fortolkes som Ungarns godkendelse af hverken den årlige 

gennemgang af retsstatsforholdene, der er omhandlet i punkt 2 i Rådets konklusioner, eller de årlige retsstatsrapporter, som der 

implicit henvises til. Som Ungarn gentagne gange har understreget både i dialogen med Kommissionen og i Rådet, giver 

Kommissionens årlige retsstatsrapport anledning til bekymring med hensyn til dens objektivitet, kilder og metode. Ungarn 

bekræfter også sin holdning om, at de årlige dialoger om retsstatsprincippet i Rådet ikke bør baseres på Kommissionens årlige 

retsstatsrapporter. 

 

Erklæring fra Republikken Polen 

 

CM 2064/21 

Punkt 18 Konklusioner om styrkelse af anvendelsen af chartret om grundlæggende rettigheder i Den Europæiske Union 

I forbindelse med Rådets konklusioner om styrkelse af anvendelsen af chartret om grundlæggende rettigheder i Den Europæiske 

Union er ligestilling mellem kvinder og mænd nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en grundlæggende rettighed. 

Polen sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne af det polske nationale retssystem i overensstemmelse med 

internationalt bindende menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende værdier 

og principper. Polen vil derfor tolke de steder, hvor konklusionerne henviser til "køn" (gender), som kvinder og mænd i 

overensstemmelse med artikel 8 og 10 i TEUF. 

Med denne præcisering accepterer Polen forslaget vedrørende Rådets konklusioner om styrkelse af anvendelsen af chartret om 

grundlæggende rettigheder i Den Europæiske Union. 
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Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 2049/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse og gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Yemen 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2021/398 af 5. marts 2021 om gennemførelse af afgørelse 2014/932/FUSP om restriktive 

foranstaltninger på baggrund af situationen i Yemen 

EUT L 77 I af 5.3.2021, s. 3-4 

6653/21 + ADD 

1 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/397 af 5. marts 2021 om ændring af forordning (EU) nr. 1352/2014 om restriktive 

foranstaltninger på baggrund af situationen i Yemen 

EUT L 77 I af 5.3.2021, s. 1-2 

6655/21 + ADD 

1 

Bekendtgørelse til de registrerede, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 2014/932/FUSP og Rådets 

forordning (EU) nr. 1352/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Yemen 2021/C 78/03 

EUT C 78 af 8.3.2021, s. 30-30 

CM 2047/21 

REV 1  

Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 2035/21 

Fælles erklæring om konferencen om Europas fremtid 6567/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 1909/21 

Rådets forordning om ændring af forordning (EU) 2021/91 og (EU) 2021/92 for så vidt angår visse foreløbige fiskerimuligheder 

for 2021 i EU-farvande og ikke-EU-farvande 

Rådets forordning (EU) 2021/406 af 5. marts 2021 om ændring af forordning (EU) 2021/91 og (EU) 2021/92 for så vidt angår 

visse foreløbige fiskerimuligheder for 2021 i EU-farvande og ikke-EU-farvande 

EUT L 81 af 9.3.2021, s. 1-14 

6207/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0398&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0397&qid=1617713187360
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021XG0308(02)&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0406&qid=1617713760144
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Skriftlig procedure afsluttet den 5. marts 2021 CM 1868/21 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Unionens vegne under konsultationerne med Det Forenede Kongerige med 

henblik på at nå til enighed om fiskerimuligheder for fælles fiskebestande for 2021 og for visse dybhavsbestande for 2021 og 2022 

6414/21 

Erklæring fra Belgien, Frankrig, Irland, Polen, Nederlandene og Spanien om bilaterale konsultationer mellem EU og Det 

Forenede Kongerige 2021 

CM 1868/21 

Vi takker formandskabet for det reviderede forslag til Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 

Unions vegne i konsultationerne med Det Forenede Kongerige med henblik på at nå til enighed om de samlede tilladte 

fangstmængder for 2021 og for visse dybhavsbestande for 2021 og 2022, som fuldt ud afspejler de synspunkter, som 

fiskeriministrene gav udtryk for på videotelekonferencen den 22. februar. 

Vi er alle meget bevidste om de komplekse forhold og vanskeligheder i forbindelse med disse nye konsultationer og værdsætter 

formandskabets arbejde med at lede dem under denne første øvelse og Kommissionens arbejde med at sikre medlemsstaternes 

fulde inddragelse. Vi ønsker også at fremhæve den enorme betydning af, at der opnås en aftale, der beskytter Den Europæiske 

Unions og vores fiskerisektorers interesser, og navnlig en aftale, der sikrer lige vilkår for alle. Vi mener ikke, at de ekstraordinære 

omstændigheder i forbindelse med de årlige konsultationer i 2021 kan danne præcedens for de kommende år. 

I betragtning af betydningen for Den Europæiske Union, medlemsstaterne og fiskerierhvervet af disse konsultationer, der begynder 

med fiskerimulighederne for 2022, bør forberedelserne af de bilaterale konsultationer med Det Forenede Kongerige ske efter en 

mere normal proces. Dette bør omfatte en konkret EU-holdning vedtaget i Rådet med mere detaljerede tal for de foreslåede 

fiskerimuligheder for hver bestand, der bør valideres på ministerplan, inden forhandlingerne indledes.  

 

Skriftlig procedure afsluttet den 8. marts 2021 CM 2132/21 

Rådets konklusioner om den fælles beskæftigelsesrapport 2021 6240/1/21 REV 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 8. marts 2021 CM 2130/21 

Rådets konklusioner om styrket uddannelse af retsvæsenets aktører  6377/21  
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Skriftlig procedure afsluttet den 8. marts 2021 CM 2074/21 

Rådets konklusioner om varig fortsættelse af EU-politikcyklussen for organiseret og grov international kriminalitet: EMPACT 

2022 + 

6481/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 9. marts 2021 CM 2157/21 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i det administrationsudvalg, der er nedsat 

ved toldkonventionen om international godstransport på grundlag af TIR-carneter, for så vidt angår ændringerne af nævnte 

konvention 

Rådets afgørelse (EU) 2021/463 af 9. marts 2021 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i det 

administrationsudvalg, der er nedsat i henhold til toldkonventionen om international godstransport på grundlag af TIR-carneter, for 

så vidt angår visse ændringer af denne konvention 

EUT L 95 af 18.3.2021, s. 1-7 

6130/21 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 9. marts 2021 CM 2148/21 

Fælles beskæftigelsesrapport 2021 5945/1/21 REV 1 

5945/21 ADD 1 

REV 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 9. marts 2021 CM 2134/21 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om kontrol af erhvervelse og besiddelse af våben 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2021/555 af 24. marts 2021 om kontrol af erhvervelse og besiddelse af våben 

EUT L 115 af 6.4.2021, s. 1-25 

PE 56/1/20 REV 

1 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 10. marts 2021 CM 1978/21 

Eventuel fremtidig ramme for administrativt samarbejde om moms mellem EU og Folkerepublikken Kina på momsområdet 6351/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 11. marts 2021 CM 2205/21 

Undertegnelse af ministererklæringen og ministerresolutionen på EU's vegne i anledning af den 8. ministerkonference om 

beskyttelse af skovene i Europa (den 14.-15. april 2021 i Bratislava, Slovakiet) 

6508/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 11. marts 2021 CM 2150/21 

Etiopien - Rådets konklusioner 5782/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0463&qid=1617715851283
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021L0555&qid=1617716304162
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Skriftlig procedure afsluttet den 12. marts 2021 CM 2235/21 

Rådets afgørelse om yderligere forlængelse af den midlertidige fravigelse af Rådets forretningsorden, der blev indført ved 

afgørelse (EU) 2020/430, i lyset af rejsevanskeligheder forårsaget af pandemien med covid-19 i Unionen 

Rådets afgørelse (EU) 2021/454 af 12. marts 2021 om yderligere forlængelse af den midlertidige fravigelse af Rådets 

forretningsorden, der blev indført ved afgørelse (EU) 2020/430, i lyset af rejsevanskeligheder forårsaget af pandemien med covid-

19 i Unionen 

EUT L 89 af 16.3.2021, s. 15-16 

6766/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 12. marts 2021 CM 2227/21 

Den Europæiske Unions holdning med henblik på sjette møde i Associeringsrådet EU-Georgien (den 16. marts 2021 i Bruxelles) 6747/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 12. marts 2021 CM 2117/21 

Rådets afgørelse og gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer 

Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/448 af 12. marts 2021 om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP om restriktive foranstaltninger over 

for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 

EUT L 87 af 15.3.2021, s. 35-45  

5891/21 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/446 af 12. marts 2021 om gennemførelse af forordning (EU) nr. 269/2014 om 

restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 

EUT L 87 af 15.3.2021, s. 19-28 

5893/21 

Bekendtgørelse til de registrerede, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 2014/145/FUSP og Rådets 

forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale 

integritet, suverænitet og uafhængighed 2021/C 87/02 

EUT C 87 af 15.3.2021, s. 3-4 

5894/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0454&qid=1617775708928
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0448&qid=1617776257314
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0446&qid=1617776194284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021XG0315(02)&qid=1617776194284
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Rådets afgørelse og forordning om restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på baggrund af 

situationen i Egypten 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/449 af 12. marts 2021 om ophævelse af afgørelse 2011/172/FUSP om restriktive foranstaltninger 

over for visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Egypten 

EUT L 87 af 15.3.2021, s. 46-46 

6320/21 

Rådets forordning (EU) 2021/445 af 12. marts 2021 om ophævelse af forordning (EU) nr. 270/2011 om restriktive foranstaltninger 

over for visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Egypten 

EUT L 87 af 15.3.2021, s. 17-18 

6322/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 12. marts 2021 CM 2108/21 

REV 1 

Rådets henstilling om romaernes ligestilling, inklusion og deltagelse 

Rådets henstilling af 12. marts 2021 om romaernes ligestilling, integration og deltagelse 

EUT C 93 af 19.3.2021, s. 1-14 

ST 6070/21 

Erklæring fra Polen om henstillingen om romaernes ligestilling, inklusion og deltagelse CM 2108/21 

REV 1 

Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en grundlæggende rettighed. Polen 

sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne af det polske nationale retssystem i overensstemmelse med 

internationalt bindende menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende værdier 

og principper. Polen vil derfor tolke de steder, hvor henstillingerne henviser til "køn" (gender), som kvinder og mænd i 

overensstemmelse med artikel 8 i TEUF. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0449&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0445&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021H0319(01)&qid=1617777699684
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Skriftlig procedure afsluttet den 12. marts 2021 CM 1940/21 

Rådets konklusioner om integration af aldring i offentlige politikker 6463/2/21 REV 2 

Erklæring fra Ungarn om Rådets konklusioner om integration af aldring i offentlige politikker CM 1940/21 

Ungarn støtter fuldt ud målene i Rådets konklusioner, der har kastet lys over et meget vigtigt aspekt af demografiske ændringer: 

befolkningens aldring. Udkastet til konklusioner giver et bredt, horisontalt overblik over dette fænomen og foreslår mange 

passende politiske løsninger, der giver mulighed for en reel mainstreaming af aldring. 

I punkt 44 affattes teksten nu således: "at VEDTAGE en aldersintegreret tilgang, der omfatter et rettigheds- og livsforløbsbaseret 

perspektiv på aldring, idet der tages hensyn til og hånd om mangfoldigheden og forskelligheden af kvinders og mænds behov i et 

åbent samfund for alle aldre, under hensyntagen til den tostrengede tilgang til integration af aldring: befolkningens aldring og 

samfundets ansvar for at forberede sig på og tilpasse sig borgernes individuelle behov gennem hele livet; fortsat at TILSKYNDE 

TIL og MULIGGØRE aktiv og sund aldring". 

Ungarn fortolker udtrykket "mangfoldighed" i dette punkt således, at det henviser til kvinders og mænds behov. 

 

Erklæring fra Polen om konklusioner om integration af aldring i offentlige politikker CM 1940/21 

Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en grundlæggende rettighed. Polen 

sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne af det polske nationale retssystem i overensstemmelse med 

internationalt bindende menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende værdier 

og principper. Polen vil derfor tolke de steder, hvor konklusionerne henviser til "køn" (gender), som kvinder og mænd i 

overensstemmelse med artikel 8 i TEUF. 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 15. marts 2021 CM 2273/21 

Fremme af handelssikkerhed og -lettelse mellem EU og Kina 

Strategisk ramme for toldsamarbejde mellem Den Europæiske Union og Folkerepublikken Kinas regering 2021-2024 

6633/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 15. marts 2021 CM 2267/21 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 25/2020 med titlen "Kapitalmarkedsunionen – En 

langsom start i retning af et ambitiøst mål" 

6651/21 
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Skriftlig procedure afsluttet den 15. marts 2021 CM 2215/21 

Rådets konklusioner om "En bæredygtig kemikaliestrategi i Unionen: tid til handling" 6695/21 

Erklæring fra Belgien CM 2215/21 

Belgien hilser vedtagelsen af Rådets konklusioner om kemikaliestrategien for bæredygtighed velkommen, og vi takker det 

portugisiske formandskab for det arbejde, der er gjort for at nå dette vigtige mål. 

Det er yderst vigtigt at have retningslinjer for at sikre en effektiv og rettidig gennemførelse af kemikaliestrategien og sende et 

stærkt politisk signal i og uden for EU for så vidt angår vores vilje og engagement til at opnå et højt niveau for beskyttelse af 

miljøet og menneskers sundhed, navnlig for sårbare grupper i vores befolkning. 

Ikke desto mindre beklager vi de manglende retningslinjer vedrørende fremstilling af skadelige kemikalier udelukkende med 

henblik på eksport, når sådanne kemikalier ikke længere er godkendt i EU. Belgien vil gerne benytte lejligheden til at give sin fulde 

støtte til den ambition, som Kommissionen har bebudet på dette område. Den er vitterlig mere end blot en politisk tilkendegivelse, 

og vi vil fremhæve denne foranstaltnings grundlæggende etiske karakter og følge den relaterede udvikling tæt. 

Vi beklager også, at der ikke er nogen omtale af tilgængeligheden af alternativer til PFAS. Vi gentager derfor vores støtte til, at de 

forbydes, undtagen til visse specifikke anvendelser, hvis det er bevist, at de er uundværlige for samfundet, og forudsat – og så 

længe – at der ikke findes noget alternativ. 

Endelig bekræfter vi på ny Belgiens interesse i at overvåge gennemførelsen af denne strategi. Vi vil deltage aktivt i alle 

diskussionsfora og involvere os i alle foranstaltninger, der træffes for at nå målet om bæredygtighed og sikkerhed på 

kemikalieområdet og for at sikre et giftfrit miljø. 
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Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2021 CM 2300/21 

Rådets afgørelse om beskikkelse af et medlem af Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg 

Rådets afgørelse (EU) 2021/465 af 16. marts 2021 om beskikkelse af et medlem af Det Europæiske Økonomiske og Sociale 

Udvalg 

EUT L 94 af 18.3.2021, s. 3-4 

6366/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2021 CM 2277/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om programmet for et digitalt Europa 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 3/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

programmet for et digitalt Europa og om ophævelse af afgørelse (EU) 2015/2240 Vedtaget af Rådet den 16. marts 2021 (EØS-

relevant tekst) 

EUT C 124 af 9.4.2021, s. 1-34 

6789/20 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 3/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

programmet for et digitalt Europa og om ophævelse af afgørelse (EU) 2015/2240 - Rådets begrundelse 

EUT C 124 af 9.4.2021, s. 35-37 

6789/20 ADD 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2021 CM 2274/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af EU-programmet for bekæmpelse af svig 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 7/21 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af EU-programmet for bekæmpelse af svig og om ophævelse af forordning (EU) nr. 250/2014 Vedtaget af Rådet den 16. 

marts 2021 

EUT C 137 af 19.4.2021, s. 1-14 

5330/1/21 REV 1 

 

Rådets begrundelse: Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 7/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af EU-programmet for bekæmpelse af svig og om ophævelse af forordning (EU) nr. 250/2014 

EUT C 137 af 19.4.2021, s. 15-16  

5330/21 ADD 1 

+ COR1 

Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2021 CM 2264/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af Den Europæiske Forsvarsfond 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 5/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af Den Europæiske Forsvarsfond og om ophævelse af forordning (EU) 2018/1092 Vedtaget af Rådet den 16. marts 2021 

(EØS-relevant tekst) 

EUT C 131 af 14.4.2021, s. 1-26 

6748/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0465&qid=1617778870466
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(01)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(02)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(01)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(02)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(01)&qid=1621234951061
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Rådets begrundelse: Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 5/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af Den Europæiske Forsvarsfond og om ophævelse af forordning (EU) 2018/1092 

EUT C 131 af 14.4.2021, s. 27-29 

6748/20 ADD 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2021 CM 2262/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af Horisont Europa 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 8/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af Horisont Europa – rammeprogrammet for forskning og innovation – og om reglerne for deltagelse og formidling og 

om ophævelse af forordning (EU) nr. 1290/2013 og (EU) nr. 1291/2013 Vedtaget af Rådet den 16. marts 2021 (EØS-relevant tekst) 

EUT C 146 af 23.4.2021, s. 1-68 

7064/20 

Rådets begrundelse: Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 8/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af Horisont Europa – rammeprogrammet for forskning og innovation – og om reglerne for 

deltagelse og formidling og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1290/2013 og (EU) nr. 1291/2013 

EUT C 146 af 23.4.2021, s. 69-71 

7064/20 ADD 1 

+ COR 1 

Erklæring fra Rådet 6692/21 ADD 1 

Rådet opfordrer Kommissionen til at sikre størst mulig inddragelse af Rådet i forbindelse med forhandlingerne af aftaler om 

tredjelandes associering med EU-programmer, inklusive EU-rammeprogrammet for forskning og innovation, Horisont Europa, jf. 

artikel 218 i TEUF. Med henblik herpå kan Rådet i overensstemmelse med artikel 218, stk. 4, i TEUF udpege et særligt udvalg, 

som der føres samråd med under forhandlingerne, herunder for så vidt angår udformning og indhold af sådanne aftaler. 

Rådet minder i den forbindelse om princippet om loyalt samarbejde mellem EU-institutionerne, som er fastsat i artikel 13, stk. 2, 

andet punktum, i TEU, og om EU-Domstolens relevante retspraksis vedrørende artikel 218, stk. 4, i TEUF, i henhold til hvilken 

Kommissionen i god tid før forhandlingsmøderne skal give det særlige udvalg alle de oplysninger og dokumenter, der er 

nødvendige for at følge forhandlingernes forløb, herunder navnlig de annoncerede retningslinjer og de positioner, som de andre 

parter har fremsat under hele forhandlingsforløbet, med henblik på at give mulighed for at udarbejde udtalelser og vejledninger om 

forhandlingerne1. 

Hvis aftaler om tredjelandes associering med EU-programmer allerede findes og omfatter en stående bemyndigelse til 

Kommissionen til at fastsætte de specifikke betingelser og vilkår, der gælder for hvert land i forbindelse med deltagelsen i et givent 

program, og hvis Kommissionen bistås med denne opgave af et særligt udvalg, minder Rådet om, at Kommissionen skal agere i 

samråd med det pågældende særlige udvalg på en systematisk måde under forhandlingsprocessen, f.eks. ved at dele udkast til 

tekster forud for møder med de relevante tredjelande og ved at stå for regelmæssige briefinger og debriefinger. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(02)&qid=1621234951061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(01)&qid=1621235314532
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(02)&qid=1621235314532
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Hvis aftaler om tredjelandes associering med EU-programmer allerede findes, men der ikke er tilknyttet noget særligt udvalg, 

finder Rådet, at Kommissionen ligeledes bør samarbejde med Rådet og dets forberedende organer på en systematisk måde under 

forhandlingsprocessen, når den fastsætter de specifikke betingelser og vilkår for associeringen med Horisont Europa. 

 
1 Jf. dom af 16. juli 2015, Kommissionen mod Rådet, C-425/13, ECLI:EU:C:2015:483, præmis 66. 

Erklæring fra Rådet om artikel 5 6692/21 ADD 1 

Rådet minder om, at det følger af artikel 179, stk. 3, i TEUF sammenholdt med artikel 182, stk. 1, i TEUF, at Unionen kun kan 

vedtage ét flerårigt rammeprogram, som omfatter samtlige Unionens aktioner vedrørende forskning og teknologisk udvikling. 

Rådet er derfor af den opfattelse, at Den Europæiske Forsvarsfond, som er nævnt i artikel 1, stk. 2, litra c), i forordningen om 

oprettelse af Unionens forskningsrammeprogram – Horisont Europa, som dækker både aktiviteterne inden for forskning og 

teknologisk udvikling under denne fond, er et specifikt program til gennemførelse af rammeprogrammet, jf. artikel 182, stk. 3, i 

TEUF, og er omfattet af anvendelsesområdet for forordningen om oprettelse af rammeprogrammet. 

 

Fælles politisk erklæring om genanvendelse af frigjorte midler i Horisont Europa 6692/21 ADD 2 

I den fælles erklæring om genanvendelse af frigjorte midler i forbindelse med forskningsprogrammet1 var Europa-Parlamentet, 

Rådet og Kommissionen enige om at genopføre af hensyn til forskningsprogrammet forpligtelsesbevillinger, der svarer til det beløb 

på op til 0,5 mia. EUR (i 2018-priser) i perioden 2021-2027 af frigørelser, der følger af manglende eller ufuldstændig 

gennemførelse af projekter, der henhører under "Horisont Europa"-rammeprogrammet eller dets forgænger, "Horisont 2020", som 

fastsat i finansforordningens artikel 15, stk. 3. Uden at dette berører budgetmyndighedens beføjelser eller Kommissionens 

beføjelser til at gennemføre budgettet, er Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen enige om, at den vejledende fordeling af 

dette beløb er som følger: 

- 300 000 000 EUR i faste 2018-priser til klyngen "Det digitale område, industri og rummet", især til kvanteforskning 

- 100 000 000 EUR i faste 2018-priser il klyngen "Klima, energi og mobilitet" og 

- 100 000 000 EUR i faste 2018-priser til klyngen "Kultur, kreativitet og inkluderende samfund". 

 

1 EUT C 444I af 22.12.2020, s. 3. 
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Erklæring fra Kommissionen om betragtning 47 6692/21 ADD 3 

Kommissionen har til hensigt at gennemføre EIC's Accelerator-budget på en sådan måde, at det sikres, at den støtte der gives 

udelukkende i form af tilskud til SMV'er, herunder nystartede virksomheder, svarer til den støtte, der ydes fra SMV-instrumentets 

budget under Horisont 2020-programmet, i overensstemmelse med betingelserne i artikel 48, stk. 1, og betragtning 47 i Horisont 

Europa-forordningen. 

 

Erklæring fra Kommissionen om artikel 6 6692/21 ADD 3 

Kommissionen agter efter anmodning at udveksle synspunkter med det ansvarlige udvalg i Europa-Parlamentet om: i) listen over 

potentielle partnerskabskandidater på grundlag af artikel 185 og 187 i TEUF, som vil være omfattet af (indledende) 

konsekvensanalyser, ii) listen over de foreløbige missioner, der er fastlagt af missionsudvalgene, iii) resultaterne af strategiplanen, 

inden den formelt vedtages, og iv) sin hensigt om at fremlægge og dele dokumenter vedrørende arbejdsprogrammer. 

 

Erklæring fra Kommissionen om etik og stamcelleforskning i forbindelse med artikel 19 6692/21 ADD 3 

Under Horisont Europa-rammeprogrammet agter Kommissionen at følge samme etiske retningslinjer for bevillingen af EU-støtte 

til forskning i embryonale menneskelige stamceller som under Horisont 2020-rammeprogrammet. 

Europa-Kommissionen agter fortsat at følge disse etiske retningslinjer, fordi den ud fra sine erfaringer har udviklet en ansvarlig 

tilgang til et meget lovende videnskabeligt område, der har vist sig at fungere tilfredsstillende som led i et forskningsprogram med 

deltagelse af forskere fra mange lande med meget forskellige retsregler. 

1. Afgørelsen om Horisont Europa-rammeprogrammet udelukker udtrykkeligt tre forskningsfelter fra EU-finansiering: 

— forskning i reproduktiv kloning af mennesker 

— forskning, der sigter mod at ændre menneskers arvemasse på en måde, der gør ændringerne arvelige 

— forskning, der sigter mod at skabe menneskelige embryoner alene til forskningsformål eller for at fremskaffe stamceller, 

herunder ved kerneoverførsel mellem kropsceller. 

2. Der vil ikke blive ydet støtte til forskning, som er forbudt i alle medlemsstater. Der vil ikke blive ydet støtte til forskning, der 

foregår i en medlemsstat, hvor denne forskning er forbudt. 

3. Afgørelsen om Horisont Europa og bestemmelserne om de etiske rammer for EU-finansiering af forskning i embryonale 

menneskelige stamceller indebærer på ingen måde nogen værdidom over de retsregler eller etiske regler, der gælder for denne 

forskning i medlemsstaterne. 

4. Ved indkaldelse af forslag opfordrer Europa-Kommissionen ikke udtrykkeligt til at bruge embryonale menneskelige stamceller. 

Eventuel brug af menneskelige stamceller, hvad enten de er embryonale eller voksne, afhænger af forskernes vurdering i forhold til 

de mål, de ønsker at nå. I praksis går langt den største del af de midler, som Unionen afsætter til stamcelleforskning, til brug af 

voksne stamceller. Der er ingen grund til, at dette skulle ændre sig væsentligt under Horisont Europa. 
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5. Alle projekter, der kan indebære brug af embryonale menneskelige stamceller, skal gennemgå en videnskabelig evaluering, 
hvorunder nødvendigheden af at bruge sådanne stamceller for at nå de videnskabelige mål bedømmes af uafhængige 
videnskabelige eksperter. 
6. Forslag, der gennemgår den videnskabelige evaluering med et positivt resultat, underkastes derpå en streng etisk bedømmelse, 
der organiseres af Europa-Kommissionen. Under denne etiske bedømmelse tages der hensyn til principperne i EU's charter om 
grundlæggende rettigheder og relevante internationale konventioner såsom Europarådets konvention om menneskerettigheder og 
biomedicin, der blev undertegnet i Oviedo den 4. april 1997, og dens tillægsprotokoller samt den universelle erklæring om det 
humane genom og menneskerettighederne, som er vedtaget i UNESCO-regi. Under den etiske bedømmelse kontrolleres det også, 
om forslagene overholder reglerne i de lande, hvor forskningen skal foregå. 
7. I særlige tilfælde kan der foretages en etisk bedømmelse i løbet af projektets varighed. 
8. Alle projekter, der foreslår brug af embryonale menneskelige stamceller, skal godkendes af de relevante nationale eller lokale 
etiske råd, før de relevante aktiviteter sættes i værk. Alle nationale regler og procedurer skal overholdes, f.eks. vedrørende 
samtykke fra forældre og fravær af økonomiske incitamenter. Det vil blive kontrolleret, om projektet indeholder henvisninger til 
foranstaltninger vedrørende tilladelse og kontrol, der skal træffes af de kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor 
forskningen skal udføres. 
9. Et forslag, der gennemgår den videnskabelige bedømmelse, de nationale eller lokale etiske bedømmelser og den europæiske 
etiske bedømmelse med et positivt resultat, vil i hvert enkelt tilfælde blive forelagt med henblik på godkendelse for 
medlemsstaterne, der træder sammen i et udvalg i overensstemmelse med undersøgelsesproceduren. Projekter, der indebærer brug 
af embryonale menneskelige stamceller, får ikke støtte uden medlemsstaternes godkendelse. 
10. Europa-Kommissionen vil fortsat arbejde for at gøre resultaterne af EU-finansieret stamcelleforskning bredt tilgængelige for 
alle forskere, hvilket i sidste ende vil gavne patienter i alle lande. 
11. Europa-Kommissionen vil støtte foranstaltninger og initiativer, der bidrager til samordning og rationalisering af forskning i 
embryonale menneskelige stamceller på en etisk forsvarlig måde. Navnlig vil Kommissionen fortsat støtte et europæisk register 
over embryonale menneskelige stamcellelinjer. Støtte til et sådant register vil gøre det muligt at overvåge eksisterende embryonale 
menneskelige stamceller i Europa, vil bidrage til at maksimere forskernes udnyttelse af dem og kan måske være med til at undgå 
unødvendig afledning af nye stamcellelinjer. 
12. Europa-Kommissionen vil fortsætte sin nuværende praksis med ikke at forelægge det udvalg, der træder sammen i 
overensstemmelse med undersøgelsesproceduren, projektforslag, som indebærer forskningsaktiviteter, der destruerer menneskelige 
embryoner, f.eks. for at skaffe stamceller. Udelukkelse af muligheden for at finansiere dette trin i forskningen vil ikke hindre EU-
finansiering af efterfølgende trin, der involverer embryonale menneskelige stamceller. 
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Erklæring fra Frankrig 6692/21 ADD 5 

Frankrig glæder sig over ambitionerne i EU's nye forsknings- og innovationsprogram, "Horisont Europa", og støtter vedtagelsen af 

forordningen om oprettelse af dette program. 

Frankrig minder dog om sit forbehold med hensyn til henvisningen i betragtning 6 til et "innovationsprincip". 

Selv om Frankrig anerkender, at det er nyttigt at vurdere EU-reglernes indvirkning på innovation i overensstemmelse med 

"værktøjskassen til bedre regulering", understreger det, at "innovationsprincippet" ikke er juridisk defineret noget sted i 

modsætning til "forsigtighedsprincippet", der er anerkendt i traktaterne (artikel 191, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde) og i Domstolens retspraksis vedrørende dette princip (jf. bl.a. dom afsagt af Den Europæiske Unions Domstol 

(Store Afdeling) den 9. marts 2010, i sag C-379/08 og C-380/08, ERG, og Domstolens dom (Store Afdeling) af 1. oktober 2019 i 

sagen C-616/17, Blaise m.fl.). 

 

Erklæring fra Polen CM 2262/21 

Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en grundlæggende rettighed. Polen 

sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne af det polske nationale retssystem i overensstemmelse med 

internationalt bindende menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende værdier 

og principper. Polen forstår derfor udtrykket "køn" som en henvisning til "køn" i overensstemmelse med artikel 8 og 10, artikel 19, 

stk. 1, og artikel 157, stk. 2 og 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 

 

Erklæring fra Sverige CM 2262/21 

Rammeprogrammet skal være så åbent som muligt. De bedste forskere skal gives muligheder for at finde svar på 

forskningsspørgsmål og løse samfundsmæssige udfordringer. Retlige enheder i Unionen skal kunne bidrage til innovation for at 

skabe velfærd, job og sikkerhed for de europæiske borgere. 

Udelukkelse af europæiske retlige enheder med ikke-EU-ejere fra at deltage i rammeprogrammet skal være strengt begrænset til 

undtagelsestilfælde og særligt sikkerhedsfølsomme områder. I disse tilfælde skal der gælde klare betingelser og kriterier. 

Medlemsstaternes kompetence skal i denne forbindelse respekteres. Udelukkelse af europæiske retlige enheder med ejere i 

strategiske partnerlande er hverken til gavn for europæisk forskning og udvikling eller for Unionens sikkerhed og 

konkurrenceevne. 
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Erklæring fra Kommissionen om artikel 5 6692/21 ADD 4 

Kommissionen noterer sig Parlamentets og Rådets kompromis om ordlyden af artikel 5. Efter Kommissionens opfattelse er det 

særprogram om forsvarsforskning, der er nævnt i artikel 1, stk. 2, litra c), udelukkende begrænset til forskningsaktiviteter under 

den fremtidige Europæiske Forsvarsfond, mens udviklingsaktiviteter ikke anses for at være omfattet af denne forordning. 

 

Erklæring fra Kommissionen om menneskerettighederne i forbindelse med artikel 16, stk. 1, litra d) 6692/21 ADD 4 

Kommissionen tilslutter sig fuldt ud respekten for menneskerettighederne som fastsat i artikel 21, stk. 1, andet afsnit, i traktaten om 

Den Europæiske Union, "Unionen bestræber sig på at udvikle forbindelser og skabe partnerskaber med tredjelande samt 

internationale, regionale eller globale organisationer, der er enige i de i første afsnit nævnte principper." Kommissionen beklager 

imidlertid, at "overholdelse af menneskerettighederne" er inkluderet i det sæt af kriterier, som tredjelande skal opfylde for at være 

berettiget til at blive associeret med programmet i henhold til artikel 16, stk. 1, litra d). Der er ingen andre EU-programmer under 

den nye flerårige finansielle ramme, hvor man fandt behov for en sådan udtrykkelig henvisning. Der er imidlertid ikke nogen tvivl 

om, at EU forsøger at følge en konsekvent tilgang i sine eksterne forbindelser med tredjelande for så vidt angår beskyttelse af 

menneskerettighederne på tværs af alle sine instrumenter og politikområder, hvilket bør vejlede Kommissionen i gennemførelsen af 

denne bestemmelse. 

 

Erklæring fra Kommissionen om internationalt samarbejde 6692/21 ADD 4 

Kommissionen noterer sig Rådets ensidige erklæring, som den i overensstemmelse med traktaten, Domstolens retspraksis og 

princippet om institutionel ligevægt vil tage behørigt hensyn til, når den hører det særlige udvalg i henhold til artikel 218, stk. 4, i 

TEUF. 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2021 CM 2261/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om håndtering af udbredelsen af terrorrelateret indhold online 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 6/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

håndtering af udbredelsen af terrorrelateret indhold online Vedtaget af Rådet den 16. marts 2021 (EØS-relevant tekst) 

EUT C 135 af 16.4.2021, s. 1-32 

14308/1/20 REV 

1 

Rådets begrundelse: Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 6/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om håndtering af udbredelsen af terrorrelateret indhold online 

EUT C 135 af 16.4.2021, s. 33-35 

14308/20 ADD 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(01)&qid=1621240778529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(02)&qid=1621240778529
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Erklæring fra Danmark CM 2261/21 

Danmark gentager sin fulde støtte til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om håndtering af udbredelsen af terrorrelateret 

indhold online, men ønsker at oplyse om, at den kompetente danske myndighed, når denne i overensstemmelse med forordningens 

artikel 4, stk. 1, underrettes om et påbud om fjernelse, der er udstedt af den kompetente myndighed i en anden medlemsstat til en 

dansk hostingtjenesteyder, vil underrette hostingtjenesteyderen om dets retsvirkning i Danmark. 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 16. marts 2021 CM 2233/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af et program for miljø- og klimaindsatsen (LIFE) 

Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 4/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af et program for miljø- og klimaindsatsen (LIFE) og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1293/2013 Vedtaget af Rådet 

den 16. marts 2021 (EØS-relevant tekst) 

EUT C 127 af 12.4.2021, s. 1-24 

6077/20 

Rådets begrundelse: Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 4/2021 med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af et program for miljø- og klimaindsatsen (LIFE) og om ophævelse af forordning (EU) nr. 

1293/2013 

EUT C 127 af 12.4.2021, s. 25-28 

6077/20 ADD 1 

Kommissionens erklæring om Life-programmets bidrag til ambitionen på biodiversitetsområdet CM 2233/21 

I overensstemmelse med den interinstitutionelle aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-

Kommissionen om budgetdisciplin, om samarbejde på budgetområdet og om forsvarlig økonomisk forvaltning samt om nye egne 

indtægter, herunder en køreplan for indførelse af nye egne indtægter (2018/2070(ACI)), vil Kommissionen i samarbejde med Rådet 

og Parlamentet fastsætte en effektiv, gennemsigtig og omfattende metode til sporing af biodiversitetsudgifter med henblik på at 

arbejde hen imod ambitionen om at afsætte 7,5 % af de årlige udgifter under FFR'en til biodiversitetsmål i 2024 og 10 % af de 

årlige udgifter under FFR'en til biodiversitetsmål i 2026 og 2027. 

Efter fastsættelsen af denne metode vil Kommissionen senest den 31. juli 2022 forelægge Life-forordningens bidrag til ambitionen 

på biodiversitetsområdet for Europa-Parlamentet og Rådet. Life-programmets udgifter til biodiversitetsmål vil blive rapporteret 

årligt i programerklæringerne om aktionsudgifter. Programmets bidrag til bevaringsstatussen for naturtyper og arter vil blive 

analyseret i forbindelse med den midtvejsevaluering, der er planlagt i 2024, og som der henvises til i artikel 19 i Life-forordningen. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(01)&qid=1621241185366
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(02)&qid=1621241185366
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Skriftlig procedure afsluttet den 17. marts 2021 CM 2305/21 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING om oprettelse af InvestEU-programmet og om ændring af forordning 

(EU) 2015/1017 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/523 af 24. marts 2021 om oprettelse af InvestEU-programmet og om 

ændring af forordning (EU) 2015/1017 

EUT L 107 af 26.3.2021, s. 30-89 

74/1/20 REV 1 

Erklæring fra Polen CM 2305/21 

Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en grundlæggende rettighed. Polen 

sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne af det polske nationale retssystem i overensstemmelse med 

internationalt bindende menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende værdier 

og principper. Af disse grunde vil Polen i de udtryk, der omfatter ordet "køn", fortolke det som ligestilling mellem kvinder og 

mænd i overensstemmelse med artikel 8 i TEUF. 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 17. marts 2021 CM 2304/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af et EU-handlingsprogram for sundhed ("EU4Health-programmet") for 

perioden 2021-2027 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/522 af 24. marts 2021 om oprettelse af et EU-handlingsprogram for sundhed 

("EU4Health-programmet") for perioden 2021-2027 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 282/2014 (EØS-relevant tekst) 

EUT L 107 af 26.3.2021, s. 1-29 

69/1/20 REV 1 

Erklæring fra Ungarn CM 2304/21 

Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en grundlæggende rettighed. Ungarn 

sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne af det ungarske nationale retssystem i overensstemmelse med 

internationalt bindende menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende værdier 

og principper. Ungarn tolker derfor begrebet "køn" i forordningens tekst som en henvisning til seksualkøn. 

 

Erklæring fra Polen  CM 2304/21 

I forbindelse med forordningen om EU4Health-programmet forstår Polen udtrykket "ligestilling mellem kønnene" som en 

henvisning til "ligestilling mellem kvinder og mænd" i overensstemmelse med artikel 2 og 3 i traktaten om Den Europæiske Union. 

Polen forstår endvidere udtrykket "køn" som en henvisning til "køn" i overensstemmelse med artikel 10, artikel 19, stk. 1, og 

artikel 157, stk. 2 og 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&qid=1617793016330
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0522&qid=1617793380746
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Skriftlig procedure afsluttet den 17. marts 2021 CM 2281/21 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om ændring af Rådets beslutning 2003/17/EF og 2005/834/EF, for så vidt angår 

ligestilling af markinspektioner og ligestilling af kontrol med vedligeholdelsesavl af landbrugsplantearter foretaget i Det Forenede 

Kongerige 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2021/537 af 24. marts 2021 om ændring af Rådets beslutning 2003/17/EF og 

2005/834/EF, for så vidt angår ligestilling af markinspektioner og ligestilling af kontrol med vedligeholdelsesavl af 

landbrugsplantearter foretaget i Det Forenede Kongerige (EØS-relevant tekst) 

EUT L 108 af 29.3.2021, s. 4-7 

4/1/21 REV 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 17. marts 2021 CM 2280/21 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om ændring af Rådets beslutning 2008/971/EF for så vidt angår ligestilling af forstligt 

formeringsmateriale produceret i Det Forenede Kongerige 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2021/536 af 24. marts 2021 om ændring af Rådets beslutning 2008/971/EF, for så 

vidt angår ligestilling af forstligt formeringsmateriale produceret i Det Forenede Kongerige (EØS-relevant tekst) 

EUT L 108 af 29.3.2021, s. 1-3 

3/1/21 REV 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 17. marts 2021 CM 2280/21 

Aktindsigt – genfremsat begæring nr. 04/c/01/21 5799/21 

Erklæring fra Portugal CM 2280/21 

Selv om Portugal ved flere lejligheder under henvisning til principperne om gennemsigtighed og åben forvaltning har givet udtryk 

for sin regerings ønske om og interesse i at afklassificere alle dokumenter eller enhver anden løsning, der kan sikre, at alle de 

ønskede oplysninger gives, er vi klar over, at denne holdning skal forenes med flertallets opfattelse i Rådet i denne sag, som går ind 

for fortrolighed af forhandlingerne og beskyttelse af ansøgernes personoplysninger i denne proces. 

Vi minder også om, at der af hensyn til gennemsigtigheden og i overensstemmelse med princippet om loyalt samarbejde, som 

regulerer forbindelserne mellem EU-institutionerne og medlemsstaterne, er truffet foranstaltninger til at give Europa-Parlamentets 

medlemmer mulighed for at konsultere alle dokumenter under overholdelse af deres sikkerhedsklassifikationer på de betingelser, 

der er fastsat i den interinstitutionelle aftale af 12. marts 2014. 

Endelig anerkender vi behovet for at beskytte uafhængigheden i verserende sager om dette spørgsmål ved Den Europæiske Unions 

Domstol og sagernes almindelige afvikling. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0537&qid=1617793619715
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0536&qid=1617793758137
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Skriftlig procedure afsluttet den 18. marts 2021 CM 2312/21 

Rådets afgørelse om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for dialogen mellem Beograd og 

Pristina og for andre regionale spørgsmål vedrørende det vestlige Balkan 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/470 af 18. marts 2021 om ændring af afgørelse (FUSP) 2020/489 om udnævnelse af Den 

Europæiske Unions særlige repræsentant for dialogen mellem Beograd og Pristina og for andre regionale spørgsmål vedrørende det 

vestlige Balkan 

EUT L 96 af 19.3.2021, s. 13-14 

5819/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 19. marts 2021 CM 2178/21 

Det Rådgivende Udvalg for Koordinering af Sociale Sikringsordninger for Danmark – Udnævnelse af Birgitte NYMARK, 

suppleant for Danmark, som efterfølger for Jens TROLDBORG, der træder tilbage 

6729/1/21 REV 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 19. marts 2021 CM 2176/21 

Det Europæiske Center for Udvikling af Erhvervsuddannelse for Belgien – Udnævnelse af Laure HOMERIN, medlem for Belgien, 

som efterfølger for Isabelle MICHEL, der træder tilbage 

6735/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 19. marts 2021 CM 2174/21 

Det Rådgivende Udvalg for Sikkerhed og Sundhed på Arbejdspladsen – Udnævnelse af Christa SCHWENG, suppleant for Østrig, 

som efterfølger for Pia Maria ROSNER-SCHEIBENGRAF, der træder tilbage 

6733/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 19. marts 2021 CM 2172/21 

Det Rådgivende Udvalg for Sikkerhed og Sundhed på Arbejdspladsen – Udnævnelse af Clemens ROSENMAYR, medlem for 

Østrig, som efterfølger for Christa SCHWENG, der træder tilbage 

6731/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0470&qid=1617794061757
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3786. samling i RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION (landbrug og fiskeri) den 22. marts 2021 i Bruxelles (protokol: 7396/21) 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT 

Rådets direktiv om ændring af direktiv 2011/16/EU om administrativt samarbejde på beskatningsområdet 

Rådets direktiv (EU) 2021/514 af 22. marts 2021 om ændring af direktiv 2011/16/EU om administrativt samarbejde på 

beskatningsområdet 

EUT L 104 af 25.3.2021, s. 1-26 

12908/20 

 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT 

Genfremsat begæring nr. 05/c/01/21 6254/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse om midlertidig støtte til Republikken Estland i henhold til forordning (EU) 2020/672 til 

mindskelse af risiciene for arbejdsløshed i nødsituationen som følge af covid-19-udbruddet 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2021/513 af 22. marts 2021 om midlertidig støtte til Republikken Estland i henhold til 

forordning (EU) 2020/672 til mindskelse af risiciene for arbejdsløshed i nødsituationen som følge af covid-19-udbruddet 

EUT L 103 af 24.3.2021, s. 6-9 

6603/21 

3787. samling i RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION (udenrigsanliggender) den 22. marts 2021 i Bruxelles (protokol: 7397/21) 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT 

Aftale med Australien om ændringerne af EU's toldkontingenter i WTO-listen efter brexit 

Rådets afgørelse (EU) 2021/515 af 22. marts 2021 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen i form af brevveksling mellem 

Den Europæiske Union og Forbundsstaten Australien i henhold til artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og 

udenrigshandel (GATT) 1994 vedrørende ændring af indrømmelser for alle de toldkontingenter, der er omfattet af EU-liste 

CLXXV, som følge af Det Forenede Kongeriges udtræden af Den Europæiske Union 

EUT L 104 af 25.3.2021, s. 27-28 

6101/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021L0514&qid=1617795027810
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0513&qid=1620655923291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0515&qid=1620657001298
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Aftale med Indonesien om ændringerne af EU's toldkontingenter i WTO-listen efter brexit 

Rådets afgørelse (EU) 2021/516 af 22. marts 2021 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen i form af brevveksling mellem 

Den Europæiske Union og Republikken Indonesien i henhold til artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og 

udenrigshandel (GATT) 1994 vedrørende ændring af indrømmelser for alle de toldkontingenter, der er omfattet af EU-liste 

CLXXV, som følge af Det Forenede Kongeriges udtræden af Den Europæiske Union 

EUT L 104 af 25.3.2021, s. 29-29 

6504/21 

Aftale med Pakistan om ændringerne af EU's toldkontingenter i WTO-listen efter brexit 

Rådets afgørelse (EU) 2021/524 af 22. marts 2021 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen i form af brevveksling mellem 

Den Europæiske Union og Den Islamiske Republik Pakistan i henhold til artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told 

og udenrigshandel (GATT) 1994 vedrørende ændring af indrømmelser for alle de toldkontingenter, der er omfattet af EU-liste 

CLXXV, som følge af Det Forenede Kongeriges udtræden af Den Europæiske Union 

EUT L 106 af 26.3.2021, s. 1-2 

6517/21 

Rådets afgørelse om indledning af forhandlingerne med Panama om artikel XXVIII i GATT om tilbagetrækning af landets WTO-

indrømmelser for flydende og fordampet mælk 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Panama i henhold til artikel XXVIII i den almindelige 

overenskomst om told og udenrigshandel 1994 om en aftale vedrørende tilbagetrækning af Panamas WTO-toldkontingenter for 

flydende mælk og inddampet mælk 

6410/21 + ADD 

1 

Rådets afgørelse om oprettelse af en lagerkapacitet til civile krisestyringsmissioner 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/487 af 22. marts 2021 om ændring og forlængelse af afgørelse (FUSP) 2018/653 om oprettelse af en 

lagerkapacitet til civile krisestyringsmissioner 

EUT L 100 af 23.3.2021, s. 13-14 

6191/21 

Rådets afgørelse om oprettelse af en europæisk fredsfacilitet 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/509 af 22. marts 2021 om oprettelse af en europæisk fredsfacilitet og om ophævelse af afgørelse 

(FUSP) 2015/528 

EUT L 102 af 24.3.2021, s. 14-62 

5212/21 

Rådets afgørelse og gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger over for alvorlige krænkelser af 

menneskerettighederne 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/481 af 22. marts 2021 om ændring af afgørelse (FUSP) 2020/1999 om restriktive foranstaltninger 

over for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne 

EUT L 99 I af 22.3.2021, s. 25-36 

6933/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0516&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0524&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0487&qid=1620658025697
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0509&qid=1620658331409
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0481&qid=1620658840402


 

 

7541/21   kb/DR/ff 29 

 COMM.2.C  DA 
 

 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/478 af 22. marts 2021 om gennemførelse af forordning (EU) 2020/1998 om 

restriktive foranstaltninger over for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne 

EUT L 99 I af 22.3.2021, s. 1-12 

6935/21 

Rådets afgørelse og gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger over for Myanmar/Burma 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/483 af 22. marts 2021 om ændring af afgørelse 2013/184/FUSP om restriktive foranstaltninger over 

for Myanmar/Burma 

EUT L 99 I af 22.3.2021, s. 40-49 

6938/21 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/480 af 22. marts 2021 om gennemførelse af forordning (EU) nr. 401/2013 om 

restriktive foranstaltninger over for Myanmar/Burma 

EUT L 99 I af 22.3.2021, s. 15-24 

6940/21 

Rådets afgørelse og forordning om restriktive foranstaltninger over for Myanmar/Burma – ændring af udpegelseskriterier 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/482 af 22. marts 2021 om ændring af afgørelse 2013/184/FUSP om restriktive foranstaltninger over 

for Myanmar/Burma 

EUT L 99 I af 22.3.2021, s. 37-39 

6789/21 

Rådets forordning (EU) 2021/479 af 22. marts 2021 om ændring af forordning (EU) nr. 401/2013 om restriktive foranstaltninger 

over for Myanmar/Burma 

EUT L 99 I af 22.3.2021, s. 13-14 

6791/21 

Rådets afgørelse om godkendelse af de eksterne revisorer for Deutsche Bundesbank 

Rådets afgørelse (EU) 2021/510 af 22. marts 2021 om ændring af afgørelse 1999/70/EF om de nationale centralbankers eksterne 

revisorer for så vidt angår de eksterne revisorer for Deutsche Bundesbank 

EUT L 103 af 24.3.2021, s. 1-2  

6001/21 

Rådets afgørelse om godkendelse af de eksterne revisorer for Eesti Pank 

Rådets afgørelse (EU) 2021/511 af 22. marts 2021 om ændring af afgørelse 1999/70/EF om de nationale centralbankers eksterne 

revisorer for så vidt angår de eksterne revisorer for Eesti Pank 

EUT L 103 af 24.2.2021, s. 3-3 

6003/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0478&qid=1620658840402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0483&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0480&qid=1620660375788
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0482&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0479&qid=1620659717880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0510&qid=1620660577533
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0511&qid=1620660577533
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Rådets gennemførelsesafgørelse om bemyndigelse af Det Forenede Kongerige til for så vidt angår Nordirland fortsat at anvende 

en momsfritagelse for udgifter til brændstof til firmabiler 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2021/512 af 22. marts 2021 om at give Det Forenede Kongerige tilladelse til for så vidt 

angår Nordirland at anvende en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 16 og 168 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 

merværdiafgiftssystem 

EUT L 103 af 24.3.2021, s. 4-5 

6323/21 

Rådets afgørelse om EU's holdning ved det 64. møde i Narkotikakommissionen om international optagelse af nye psykoaktive 

stoffer 

Rådet afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne på det 64. møde i Kommissionen for 

Narkotiske Midler, for så vidt angår optagelsen af stoffer i bilagene til enkeltkonventionen af 1961 angående narkotiske midler, 

som ændret ved protokollen af 1972, og konventionen af 1971 om psykotrope stoffer 

6193/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 26. marts 2021 CM 2455/21 

Godkendelse af bevillingsoverførsel nr. DEC 02/2021 inden for sektion III – Kommissionen – i det almindelige budget for 

regnskabsåret 2021 

6905/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 26. marts 2021 CM 2260/21 

Rådets afgørelse om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Bosnien-Hercegovina 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/543 af 26. marts 2021 om ændring af afgørelse 2011/173/FUSP om restriktive foranstaltninger på 

baggrund af situationen i Bosnien-Hercegovina 

EUT L 108 af 29.3.2021, s. 59-59 

6637/21 

Rådets gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/538 af 26. marts 2021 om gennemførelse af artikel 21, stk. 2, i forordning (EU) 

2016/44 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 

EUT L 108 af 29.3.2021, s. 8-9 

6812/21 

Rådets afgørelse om Den Europæiske Unions militæroperation i Middelhavsområdet (EUNAVFOR MED IRINI) 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/542 af 26. marts 2021 om ændring af afgørelse (FUSP) 2020/472 om Den Europæiske Unions 

militæroperation i Middelhavsområdet (EUNAVFOR MED IRINI) 

EUT L 108 af 29.3.2021, s. 57-58 

6524/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 26. marts 2021 CM 2239/21 

Rådets afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne og midlertidig anvendelse af partnerskabsaftalen om 

bæredygtigt fiskeri mellem Den Europæiske Union på den ene side og Naalakkersuisut og Danmarks regering på den anden side og 

gennemførelsesprotokollen dertil 

6565/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0512&qid=1620661706200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0543&qid=1617795658758
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0538&qid=1617795743096
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0542&qid=1617795818040
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Rådets afgørelse om indgåelse på Unionens vegne af partnerskabsaftalen om bæredygtigt fiskeri mellem Den Europæiske Union på 

den ene side og Naalakkersuisut og Danmarks regering på den anden side og gennemførelsesprotokollen dertil - Anmodning om 

Europa-Parlamentets godkendelse 

6566/21 

6380/21 

 

Erklæring fra Kommissionen 7004/21 ADD 1 

Ved dom i forenede sager C-103/12 og C-165/12 (Europa-Parlamentet og Kommissionen mod Rådet) bekræftede Domstolen klart, 

at afgørelser, der vedrører indgåelse af eksterne fiskeriaftaler, er fuldt ud omfattet af anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 2, i 

TEUF (sammenholdt med den relevante procedure i artikel 218 i TEUF, dvs. artikel 218, stk. 6, litra a), nr. v), for afgørelser om 

indgåelse af aftalerne), og afviste holdningen om, at sådanne afgørelser kan være omfattet af anvendelsesområdet for artikel 43, 

stk. 3, i TEUF. 

I forbindelse med afgørelserne om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne og om midlertidig anvendelse samt indgåelse 

af partnerskabsaftalen om bæredygtigt fiskeri mellem Den Europæiske Union på den ene side og Naalakkersuisut og Danmarks 

regering på den anden side og gennemførelsesprotokollen dertil beklager Kommissionen Rådets ændring, der erstatter det 

materielle retsgrundlag i artikel 43, stk. 2, i TEUF med artikel 43 (uden præcisering af stykket). 

Kommissionen modsætter sig ikke Rådets vedtagelse af ændringen med kvalificeret flertal, men forbeholder sig alle sine 

rettigheder i denne henseende. 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 30. marts 2021 CM 2459/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning (EU) nr. 575/2013, for så vidt angår tilpasninger af 

securitiseringsrammen for at støtte den økonomiske genopretning som reaktion på covid-19-krise 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/558 af 31. marts 2021 om ændring af forordning (EU) nr. 575/2013, for så 

vidt angår tilpasninger af securitiseringsrammen for at støtte den økonomiske genopretning som reaktion på covid-19-krise 

EUT L 116 af 6.4.2021, s. 25-32 

73/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0558&qid=1617801431870
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Skriftlig procedure afsluttet den 30. marts 2021 CM 2456/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning (EU) 2017/2402 om en generel ramme for securitisering og 

om oprettelse af en specifik ramme for simpel, transparent og standardiseret securitisering med henblik på at bidrage til 

genopretningen efter covid-19-krisen 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/557 af 31. marts 2021 om ændring af forordning (EU) 2017/2402 om en 

generel ramme for securitisering og om oprettelse af en specifik ramme for simpel, transparent og standardiseret securitisering med 

henblik på at bidrage til genopretningen efter covid-19-krisen 

EUT L 116 af 6.4.2021, s. 1-24 

70/1/20 REV 1 

Erklæring fra Irland CM 2456/21 

Irland kan ikke støtte dette forslag. Vi er betænkelige ved den nye tekst i betragtningen og artiklen samt den procedure, der 

anvendes til at opnå enighed om teksten. Det er en veletableret ordning, at skattespørgsmål kun drøftes og godkendes af 

skatteeksperter i relevante skattegrupper i Rådet. Dette er i overensstemmelse med bestemmelserne om den særlige 

lovgivningsprocedure og enstemmighed på skatteområdet som fastsat i traktaterne. I henhold til traktaterne skal Europa-

Parlamentet blot høres i skattespørgsmål, men i denne aftale har Europa-Parlamentet medvirket til affattelsen af den endelige tekst. 

Vi mener ikke, at skat hænger tilstrækkeligt sammen med en vellykket gennemførelse af forslaget om CMRP-securitisering, og vi 

er imod, at skat anvendes som fyld i en retsakt om finansielle tjenesteydelser for at nå til enighed med Europa-Parlamentet. Vi er 

bekymrede for, at der skabes en farlig præcedens, og at medlemsstaternes suveræne ret til at fastlægge skattepolitik krænkes uden 

nogen henvisning til eller høring af de relevante rådssammensætninger for beskatning. 

Vi ville have foretrukket, at der var mere tid til, at medlemsstaternes skatteeksperter kunne høres behørigt og have afgivet en 

begrundet udtalelse. En sådan høring ville have gjort det muligt for Rådet og Parlamentet at nå frem til en rettidig løsning, der 

hjælper kapitalmarkederne med at komme sig efter covid-19-pandemien, uden at der gribes unødigt ind i medlemsstaternes 

suverænitet med hensyn til spørgsmål om beskatning. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0557&qid=1617801584088
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Erklæring fra Luxembourg  CM 2456/21 

Luxembourg kan ikke støtte teksten til forordningen og vil undlade at stemme. Selv om vi ikke modsætter os forordningens mål 

som sådan, er vi betænkelige ved den procedure, der anvendes til at nå til enighed om ordlyden i artikel 1, nr. 2, litra c), og 

betragtning 6 og 7 i tilknytning hertil, hvori der fastsættes en procedure for meddelelse til medlemsstaternes skattemyndigheder for 

SSPE'er, der er etableret i jurisdiktioner, som er nævnt i bilag II til EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner på 

grund af deres skadelige skatteregime, i en retsakt om finansielle tjenesteydelser, for hvilken artikel 114 i traktaten om Den 

Europæiske funktionsmåde har tjent som retsgrundlag. Vi minder om, at skattespørgsmål henhører under medlemsstaternes 

enekompetence, og at skattepolitiske beslutninger er medlemsstaternes suveræne ret, hvorfor traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde fastsætter en særlig lovgivningsprocedure og afstemning med enstemmighed i Rådet, mens Europa-Parlamentet blot 

skal høres. 
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